
Abstrakt  

V diplomové práci se budeme zabývat adaptací textů na úroveň A2 pro studenty češtiny jako 

cizího jazyka nebo jako druhého jazyka. Adaptace se bude týkat uměleckých textů, které budou 

čerpány z moderní české literatury.  

V teoretické části práce se budeme věnovat teorii zjednodušování uměleckých textů a použití 

adaptovaného textu ve výuce cizího (druhého) jazyka jako součást výuky jazyka a jako nácviku 

čtení s porozuměním. Také zhodnotíme i nástrahy využívání adaptovaných textů, dále vymezíme 

pojem čtenářská kompetence a způsoby jejího rozvíjení. Součástí teoretické části práce je i 

kapitola zaměřující se na význam literatury ve výuce cizích jazyků. 

V praktické části práce následuje výběr textů z moderní české literatury, jejich adaptace 

na úroveň A2 (danou SERR) a vypracování pracovních listů pro studenty s metodickými pokyny 

pro učitele. Součástí praktické části práce bude i pilotáž pracovních listů u studentů 

intenzivního kurzu češtiny. Praktickým výstupem této diplomové práce bude sada pracovních 

listů. Vzhledem k malé dostupnosti materiálů tohoto typu věříme, že pracovní listy budou 

využívány v praxi. 

 


